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The Porcelain Painter with the Wonderful Brush Technique
Der Porzellanmaler mit der wunderbaren Pinseltechnik
Le peintre sur porcelaine à la technique incomparable

Manuel Filipe Pereira,
Portugal

Den Porzellankünstler Manuel
Filipe Pereira braucht man ei-
gentlich nicht im Detail vorzu-
stellen. Er ist auf der ganzen Welt
bekannt, äusserst beliebt und für
seine Seminare und Kurse stets
ausgebucht. Vor allem wird sei-
ne stupende, unnachahmliche
Technik bewundert. Er lässt seine
Pinsel mit unwahrscheinlicher
Leichtigkeit über das Porzellan
«tanzen», wobei er stets neue
Ideen und Motive hervorzaubert.

Wir von PorcelainFlash sind stolz
darauf, Filipe und einige seiner
Sujets nach rund sieben Jahren
wieder präsentieren zu dürfen.
Im Gegensatz zum damaligen
Beitrag verzichten wir diesmal
mit zwei Ausnahmen bewusst
auf seine Tierbilder. Obwohl diese
eine Spezialität und praktisch ein
Markenzeichen von ihm sind. Wir
zeigen heute die «andere Seite»
seines Schaffens mit modernen
Werken, wobei einer der Schwer-
punkte Orchideen sind, die in ihrer
vielfältigen Art heute mit im Vor-
dergrund stehen.

Wer den Künstler noch nicht
im Detail  kennt: Filipe ist im Jahr
1961 in São Paulo, der grössten

It is really not necessary to
introduce the porcelain artist
Manuel Filipe Pereira in great
detail. He is known around the
world and exceptionally po-
pular; his seminars and courses
are always completely booked.
More than anything else, his
amazing matchless technique is
always a thing of wonder. His
brush “dances” across the por-
celain with improbable lightness
as he magically comes up with
new ideas and subjects.

We are very proud at Porce-
lainFlash to be able to once
again present Filipe and a few of
his subjects after a seven-year
break. In contrast to our pre-
vious article, we are purposely
“avoiding” his animal images
this time, with two exceptions,
even though they are a special-
ty and practically his trademark.
Today we are presenting another
side of his creative work by
showing modern pieces, where
one of the emphases is orchids,
which are a priority in all of their
variety.

For those, who do not know
the artist well: Filipe was born in

Il n’est pas vraiment néces-
saire de présenter l’artiste
peintre sur porcelaine Manuel
Filipe Pereira. Il est connu dans le
monde entier et très apprécié;
ses séminaires et cours affichent
toujours complet. Sa technique
aussi incroyable qu’inimitable
est très admirée. Il fait danser les
pinceaux sur la porcelaine avec
une extraordinaire légèreté, en
créant sans fin de nouveaux
motifs.

PorcelainFlash est fier de pou-
voir présenter à nouveau après
7 ans quelques-uns de ses sujets.
Contrairement à autrefois, nous
renonçons à deux exceptions
près à présenter des sujets ani-
maliers. Ceci quand bien même
ils soient une de ses spécialités
et voire même une marque de
fabrique. Nous vous montrons
aujourd’hui une autre face de
ses créations avec des œuvres
modernes dans lesquelles les
orchidées forment le point
central, déclinées sous toutes
les formes.

Pour celui que ne connaît pas
encore très bien Filipe: Il est né
en 1961 à Saõ Paulo à Brésil. Il
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Anyone, who has had the privilege of seeing
how this artist magically creates his subjects
with a brush, takes away a lasting impression.

Wer schon einmal erleben durfte, wie
dieser Künstler seine Motive mit dem Pinsel
auf das Porzellan zaubert, ist beeindruckt.

Toute personne que a pu voir cet artiste
peindre ses motifs au pinceau sur porcelaine
en reste ébloui.

The spectrum of this South American artist
ranges from traditional flower painting to
religious subjects.

Das Spektrum des südamerikanischen
Künstlers reicht von der klassischen Blumen-
malerei bis hin zu religiösen Motiven.

Le spectre de cet artiste sud-américain
va de la peinture classique de fleurs aux
motifs religieux.

The much traveled porcelain painter likes
to take inspiration from other cultures and
also has works with graphic elements.

Die vielgereiste Porzellanmalerin lässt sich
gerne von anderen Kulturen inspirieren, hat
aber auch Werke mit grafischen Elementen.

Cette peinte sur porcelaine volontiers
inspirer par les autres cultures mais réalise
également des œuvres très graphiques.

This porcelain painter and calligraphist, who
lives in Hong Kong, often paints historic
Chinese figures and elegantly clothed women.

Der in Hong Kong lebende Porzellanmaler
und Kalligraph malt historische chinesische
Figuren und elegant gekleidete Frauen.

Ce l’artiste qui vit à Hong Kong peint
souvent des motifs historiques chinois et des
femmes élégamment vêtues.

Zum Titelbild
Wie diese Triangelvase malt der portugiesische Künstler Manuel Filipe Pereira mit offenen Ölen.

Sie trocknen nicht, sodass er die Arbeiten dauerhaft offen halten kann. Das ist ein Vorteil bei besonders
grossen Stücken, wie von ihm bevorzugte Vasen, aber auch bei der Tiermalei, die er gerne pflegt.

Cover Page
As with this triangular vase, the Portuguese artist Manuel Filipe Pereira paints with open oils. They do

not dry so that he can keep his painting open for a long time. This is advantageous especially by large
pieces, such as the vases he prefers, but also when painting animals, which he likes to do.

Page de couverture
L’artiste portugais Manuel Filipe Pereira a peint ce vase triangulaire comme toujours à l’huile

molle. Elle ne sèche pas, ce qui permet de retravailler le motif sans limite de durée. C’est un
avantage lorsqu’on peint de grandes pièces comme les vases qu’il apprécie mais également
lorsqu’on peint des animaux, exercice quil pratique avec plaisir également.
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